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Blessed are the blameless of way,
the ones who walk in the instruction
of Yahweh.?2
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Blessed are the blameless in the way,
the ones who proceed in the
instruction of the Lord.
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Blessed are those who comply with
His legal provisions—they seek Him
with all the heart.3
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Blessed are the ones who carefully
search out His testimonies; they will
seek Him earnestly with the whole
heart.
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Also, they do no lawlessness.
They walk in His ways.
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For they do no lawlessness.
They proceed in His ways.
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You command Your instructions to
keep them greatly.*
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You instruct Your instructions to
guard them greatly.

Oh that my ways may be established
to keep Your prescribed rules.®
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| wish my ways to be directed to
guard Your requirements.

07373 UIANND IR 6
FTRIERTORTON

Then | will not be ashamed when |
look at all Your commandments.
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Then | will definitely not be ashamed
when | look attentively at all Your
instructions.
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| will praise You with uprightness of
heart when | learn the judgments of
Your righteousness.
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| will praise You, Lord, with
uprightness of heart when | have
learnex'xd the judgments of Your
righteousness.
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| will keep Your prescribed rules.
Do not completely abandon me.

8 10 SKCIMPATE GOV PUAGE W
Un Ue EYKATOMTNG EMG GPOOPTL.

| will guard Your requirements.
Do not completely abandon me.
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By what does a young man cleanse
his path? To keep it according to
Your word.
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By what does the younger man cause
his path to come out right? By
guarding Your words.
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With all my heart | seek You.
Do not let me to wander from Your
commandments.
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With my whole heart | seek You.
Do not drive me away from Your
instructions.
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In my heart | hide Your sayings, so
that | will not sin against You.
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In my heart | hide Your sayings, so
that | not sin against You.
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Blessed are You, Yahweh.
Cause me to learn Your prescribed
rules.
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Blessed are You, Lord.
Teach me Your requirements.
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With my lips | relate all the judgments
of Your mouth.
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With my lips | proclaim all the
judgments of Your mouth.
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| rejoice in the way of Your legal
provisions—as above all wealth.
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| delight in the way of Your
testimonies—as above all wealth.
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| mediate on Your instructions.
And | look at Your ways.
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| meditate on Your instructions.
And | consider Your ways.
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| delight in Your prescribed rules.
| will not forget Your word.
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| take pains with Your requirements.
| will not forget Your words.
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May you show greatness to Your
servant.
| will live and may | keep Your word.
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Recompense Your bondslave.
| will live and guard Your words.
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Uncover my eyes and | will look at
wonderful things from Your
instruction.
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Reveal my eyes, and | will
understand Your wonderful things
from Your instruction.
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| am a stranger in the land.
Do not hide Your commandments
from me.
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| am a stranger in the land.
Do not hide Your instructions from
me.
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My existence is worn down from
longing for Your judgments at all
times.

20 émemdOnoev N Yoy wov 100
smenuncou
TO KPILOTO GOV &V TUVTL KUPQ.

My existence longs to desire Your
judgments in every season.
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You rebuke the proud, the cursed,
who do wrong by Your
commandments.
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Your rebuke the proud, the cursed,
who turn away from Your instructions.
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Roll reproach and contempt away
from me, because | keep Your legal
provisions.
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Take disgrace and scorn away from
me, because | search earnestly for
Your testimonies.
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Also princes dwell; they speak with
each other against me.

Your servant meditates on Your
prescribed rules.
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For indeed rulers dwell and speak evil
against me.

But Your bondslave was meditating
on Your requirements.
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Also Your legal provisions are my
delight, the men of my counsel.
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For indeed Your testimonies are my
study, and my counselors are Your
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| have related my ways, and You
have answered me.
Teach me Your prescribed rules.
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| have made known my ways, and
You have heard me.
Teach me Your requirements.
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Cause me to understand the way of
Your instructions, and | will speak
loudly of Your wonderful acts.
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Instruct me in the way of Your
requirements, and | will meditate on
Your wonderful acts.
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My existence weeps from grief.
Strengthen me according to Your
word.
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My existence falls drop by drop from
grief.

Strengthen me by means of Your
words.
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Cause the path of falsehood to turn
away from me, and graciously grant
me Your instruction.
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Remove the way of unrighteousness
from me, and have mercy on me with
Your instruction.
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| have chosen the way of faithfulness.
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| have chosen the way of truth.
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| have established Your judgments.
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| have not forgotten Your judgments.
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| cling to Your legal provisions.
Yahweh, do not cause me to be
ashamed.
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| am glued to Your testimonies.
Lord, do not make me ashamed.

? TN TR TT7 92
:73% 20

I will run the way of Your
commandments, when You enlarge
my heart.
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I run the way of Your instructions,
whenever You enlarge my heart.
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Teach me, Yahweh, the way of Your
prescribed rules, and | will keep it to
the end.
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Legislate me, Lord, the way of Your
requirements, and | will search
earnestly for it through everything.
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Cause me to understand, and | will
keep Your instruction, and | will keep
it in all my heart.
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Instruct me, and | will search out Your
instruction, and | will guard it with all
my heart.
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Cause me to walk in the path of Your
commandments, because | delight in
them.
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Guide me in the path of your
instructions, because | desire it.
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Cause my heart to stretch out
towards Your legal provisions and not
towards unjust gain.
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Cause my heart to bend towards
Your testimonies and not towards
greed.
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Cause my eyes to turn from seeing
futility.
Make me alive in Your ways.
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Turn my eyes away from not seeing
futility.
Make me alive in Your way.
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Cause Your sayings to arise for Your
servant for the purpose of fearing
You.
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Make Your sayings stand for Your
bondslave for the purpose of fearing
You.
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Cause my disgrace, which | fear, to
turn away, because Your judgments
are good.
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Take away my disgrace, which | view
with anxiety, because Your
judgments are morally good.
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Behold, | long for Your instructions.
Make me alive in Your justness.
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Behold, | long for Your instructions.
Make me alive in Your righteousness.
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And may Your loyal loves come to
me, Yahweh, Your salvation
according to Your sayings.
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And may Your mercy/loyal love come
to me, Lord, Your salvation according
to Your sayings.
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And | will answer a word to him who
mocks me, because | trust in Your
word.
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And | will answer a word to those who
mock me, because | hope in Your
words.
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And do not take away completely the
word of truth from my mouth,
because | hope in Your judgments.
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And do not take away completely the
word of truth from my mouth,
because | hope in Your judgments.
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And | will keep Your instruction
continually into perpetuity and
perpetuity.
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And | will guard Your instruction
through everything, into the age and
into the age of the age.
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And | will walk in a wide place
because | seek Your instructions.
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And | proceed in a wide place,
because | search earnestly for Your
instructions.
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And | will speak with Your legal
provisions in front of kings, and | will
not be ashamed.
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And | was speaking by means of Your
testimonies in front of kings, and |
was not ashamed.
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And | will delight in Your
commandments which | love.
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And | was endeavoring in Your
instructions, which | have greatly
loved.
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And | will lift up my hands to Your
commandments which | love, and |
will meditate on Your prescribed
rules.
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And | lift up my hands to Your
instructions, which | love, and | was
meditating on Your requirements.
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Remember the word to Your servant
by which You have made me hope.
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Remember Your word to Your
bondslave, by which You have
buoyed me up with hope.
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This is my comfort in my affliction
because Your sayings have given me
life.
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This comforts me in my humiliation,
because Your sayings have made me
live.
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The arrogant mock me greatly.
| do not turn aside from Your
instruction.
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The arrogant greatly act contrary to
the instruction.

And | do not turn away from Your
instruction.
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| remember Your judgments from of
old, Yahweh.
And | will comfort myself.
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| remind myself of Your judgments
from the age, Lord.
And | encourage myself.
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Rage grips me because of the
wicked, who forsake Your instruction.
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Discouragement grips me because of
sinners, who forsake Your instruction.
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Your prescribed rules are my songs
in the house of my temporary stay.
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Your requirements are my psalms in
the place of my foreign citizenship.
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| remember Your name, Yahweh, in
the night, and | keep Your instruction.
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| remember Your name, Lord, in the
night, and | guard Your instruction.
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This has become mine, that | observe
Your instructions.
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This has become mine, that | search
earnestly for Your requirements.
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| satisfy Your face with all my heart.
Be gracious to me according to Your
sayings.
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| plead Your face with my whole
heart.

Be merciful to me according to Your
sayings.
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| think of my ways, and | turn my feet
towards Your legal provisions.
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| ponder Your ways, and | turn my
feet towards Your testimonies.
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| hasten, and | do not hesitate to keep
Your commandments.
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| was caused to be prepared, and |
was not disturbed from guarding Your
instructions.
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The ropes of the wicked surround
me.
| do not forget Your instruction.
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The ropes of sinners twine around
me, and | do not forget Your
instruction.
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At midnight | will arise to praise You
for the judgments of Your
righteousness.
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At midnight | arise to praise You for
the judgments of Your righteousness.
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| am a friend to all those who fear
You and to those who keep Your
instructions.
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| am a partner of all those who fear
You and of all those who guard Your
instructions.
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The earth/land is full of Your loyal
love, Yahweh.
Teach me Your prescribed rules.
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The earth/land is full of Your
mercy/loyal love, Lord.
Teach me Your requirements.
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You do what is good with Your
servant, Yahweh, according to Your
word.
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You perform kindness with Your
bondslave, Lord, according to Your
word.
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Teach me good discernment and
knowledge, because | believe in Your
commandments.
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Teach me kindness and instruction
and knowledge, because | believe in
Your instructions.
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Before | was afflicted, | went astray,
but now | keep Your sayings.
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Before | was humbled, | went wrong.
On account of this, | guard Your
sayings.
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Your are good, and You cause what
is good.
Teach me Your prescribed rules.

68 xpnoT0g €1 6V, KVplE, Kol &v Tf
XPNOTOTNTL GOV
180GV e TO SIKOOUOLTE GOV.

Your are kind, Lord. Indeed, teach me
Your requirements by means of Your
kindness.
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The arrogant smear me with lies.
With all my heart | will keep Your
instructions.
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The unrighteousness of the arrogant
are multiplied against me.

But with my whole heart | will search
out Your instructions.
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Their heart is swollen like fat.
| delight in Your instruction.
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Their heart is curdled like milk.
But | take pains with Your instruction.
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It is good for me that | am afflicted so
that | will learn Your prescribed rules.
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It is good for me that You humble me,
so that | may learn Your
requirements.
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The instruction of Your mouth is
better for me than a thousand pieces
of gold and silver.
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The instruction of Your mouth is good
for me above thousands of pieces of
gold and silver.
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Your hands made me and
established me.

Cause me to understand and let me
learn Your commandments.
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Your hands made me and molded
me.

Instruct me, and | will myself learn
Your instructions.
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May those who fear You see me and
rejoice, because
| wait for Your word.
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Those who fear You will see me, and
they will rejoice, because | hope in
Your words.
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| know, Yahweh, that Your judgments
are righteousness, and You afflict me
in faithfulness/truth.
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| know, Lord, that Your judgments are
righteousness, and You humble me in
truth.
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Let Your loyal love, please, be for my
comfort according to Your sayings to
Your servant.
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Let Your mercy/loyal love now be for
helping me according to Your sayings
to Your bondslave.
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Let Your compassions come to me,
and | will live, because Your
instruction is my delight.
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Let Your compassions come to me,
and | will live, because Your
instruction is my study.
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Let the arrogant be ashamed,
because they lead me astray with a
lie.

| will meditate on Your instructions.
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Let the arrogant be ashamed,
because they act unjustly towards
me.

But | will meditate on Your
instructions.
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Let those who fear You turn to me,
and [those who know] they know
Your legal provisions.
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@opovuevoi o€ .

KOl Ol YIVOOKOVTEG TO LOPTVPLE,
Gov.

Let those who fear You turn to me,
and those who know Your
testimonies.
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TEN2 o0 25780
: Wi x‘v m‘v

Let my heart be blameless in Your
prescribed rules, so that | am not
ashamed.

80 yevnomtm 1 kopdic: Lov GUOUOS
€V 10ig dikouduasiv cov,
OmmG GV U ooy LVOd.

Let my heart be blameless in Your
requirements, so that | am not
ashamed.

] Kaph

' xop

w21 Anywn? nn7o 8t
”n‘vnﬂ 71:1-1H

My existence fails for Your salvation.
| wait for Your word.

81 exeimer €ig 10 CWTNPOV GOV 1

YoM Hov,
KOl €1G TOV AOYOV GOV EMNATIGO.

My existence fails for Your salvation.
And | hope in Your word.

NT IV R e
IR

My eyes fail for Your sayings, saying,
“When will You comfort me?”

82 ¢Eélmov o1 0QOOApOL LoV €i¢ TO
AOY10V GOV,
Aéyovteg, [101e Tapakarécelg Ue;

My eyes fail for Your sayings, saying,
“When will You help me?”

TIP3 NI MR 88
RNy xﬁ ENEn

Because | have become like a
wineskin in smoke, | will not forget
Your prescribed rules.

83 611 €yeviOnV g GoKOg £V
oYV

70 OUKOUOUAITE, GOV 0VK
ETEAOOOUNV.

Because | became like a wineskin in
frost, | do not forget Your
requirements.

D IV IpD 84
DB D772 AEEn

How many are the days of Your
servant?

When will You perform judgment on
those who persecute me?

84 moc o eiciv ol uépatl T0D
dovrov cov;

TOTE TOMGELG LOL €K TAV
KOTASIOKOVIMV UE KPIGLY;

How many are the days of Your
bondslave?

When will You perform judgment on
those who hunt me down to hurt me?

“EN DIy oo oD es
$TIN2 NG

The arrogant have dug pits for me,
who are not in accordance with Your
instruction.

85 d1yncavto Lot TopPavouolL
&doAecyiag,
QAN 00Y OG O VOUOG GOV, KVPLE.

The lawless have told me idle tales,
but not like Your instruction, Lord.

Y TN TS oD 86
2NY ST

All Your commandments are truth.
They persecute me with a lie.
Help me!

86 ool ol EVTOANL GOV GANOELO:
adikwg koTedlEAV e, fonbnodv
pot.

All Your instructions are truth.
The unjustly hunt me down to hurt
me.

Help me!

INT N2 T2 pynper
FTTRS RN

They almost destroyed me on the
land, but | did not abandon Your
instructions.

87 mapd Ppo GVVETEAECGV UE €V
mv, . .

£YO OF OVK EYKOITEMTOV TOG
€VTOLGIG GOV.

They almost finished me off on the
land.

But | did not abandon Your
instructions.

nAYNT "3 FomD 88
: 7[’;3 mw

Make me live according to Your loyal
love, and let me keep the legal
provisions of Your mouth.

88 xota 10 €Aedg oV LHooV pe,
KoL QUAGE® TO HopTOPLOL TOD
GTOUATOC GOV.

Make me to live according to Your
mercy/loyal love, and | will guard the
testimonies of Your mouth.

‘7 Lamedh

1p’ Aoped

2§3 7727 T 27T 0
tmifpirjl

T T <

Into perpetuity, Yahweh, Your word is
being established in the heavens.

89 €ig OV ai@vaL, KUpIE,
0 A0yog Gov Stocusva &V T®
0VPOLVE.

Into the age, Lord, Your word
continues in heaven.
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D331 RN 7T 1'}5 920

T

iR

To generation to generation is Your
faithfulness/truth.

You established the earth, and it
stands.

90 €1 YEVEQLV KOl YEVEQLV 1| GANOELC,
cov
€0eueEMOO G TNV YTV, KOl SIOUEVEL

To generation and generation is Your
truth.

You established the earth, and it
continues.

"D O 1Ty TTUDUn3 o1
=t =l

They stand today for Your judgments,

because all things are Your servants.

91 1) Siwtd&er cov Jropgvel 1
nuépa, R ,
071 T GVUTOVTO B0VAC G

The day continues for Your
command, because all things are
Your bondslaves.

W qnTin 15 92
7302 DTN

If Your instruction were not my
delight, then | would perish in my
affliction.

92 gi un 611 6 VOUOG GOV HEAETN
uov EGTLY,

TOTE GV ATAOUNV &v T
TOUTEIVOGEL LOV.

If Your instruction were not my
meditation, then | would be destroyed
in my humiliation.

Mowin NS 05iv5 03
I ED R TR

Into perpetuity | will not forget Your
instructions, because in them You
have given me life.

93 €ig TOV odVOL 0V UM ETAGO®UOL
TOV OIKOIOUAT®OV GOV
611 &v aotolg £(nodg e, KVple.

Into the age | will not forget Your
requirements, because in them You,
Lord, cause me to live.

W N 94

"D T3
PRI TP

| am Yours. Save me, because |
seek Your instructions.

94 Gog gl £Y®, 6OGOV ue,
6T T Sikonopotd cov gEelnInoa.

| am Yours. Save me, because |
earnestly search for Your
requirements.

TTINY opY MR D95

sizns Ty

The wicked wait for me to destroy
me.

| think deeply about Your legal
provisions.

95 gue VTEUELVOLY GUOPTMAOL TOD
OTOAEG O LE
TOL LOPTUPLE GOV GUVHKOL.

Sinners wait for me to destroy me.
| think about Your testimonies.

TR "IN 1738 5279
TR TS T2

| see the end for all completion.
Your commandments are very far-
reaching.

96 mdiong cuvieheiog €180V mépog
TAQTELD, 1] EVIOA] GOV 6EOSPQL.

| see the end of all completion.
Your instruction is very wide.

3 Mem

W unu

THTIN N3N 97
oy N7 oo

How | love Your instruction.
It is my meditation all the day.

97 @g MYGINGOL TOV VOUOV GOV,
KopLe
OANV TNV NMUEPOLY UEAETT OV EGTLV.

How I love Your instruction, Lord.
It is my meditation the whole day.

"D TIYH "IN "2°R 98
”b N f:m‘v

Your commandments make me wiser
than my enemies, because it is mine
into perpetuity.

98 vmep T0vg EXOPOVG HOV
£60@IOGG UE TNV EVIOAV GOV,
411 €ig TOV OU@VA Lol EGTLV.

You give me the wisdom of Your
instruction above my enemies,
because it mine into the age.

"2 Aol Iono0m 09
‘”7 Ay iy

| have more insight than all my
teachers, because Your legal
provisions are my meditation.

99 Vmep TAVTAG TOVG FL8GCKOVTAG
pe cuvika,

0t1 T pepTHpLd Gov perétn pov
€0TLV.

| have understanding above all those
who teach me, because Your
testimonies are my meditation.

10
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"2 13720 273RY2 100
SIS TR

| have more understanding than
those who are old, because | keep
Your instructions.

100 vrep TPesPuTEPOVG GVVKA,
0TL TG €VTOLAG cov EEelnTnoa.

| have understanding above those
who are old, because | earnestly
search for Your instructions.

ANDD ¥ 1R 52m 101
FIRT TN [T R

| have withheld my feet from every
path of evil, so that | may keep Your
word.

101 éx mdiong 0500 movnpaig
EKOAGOL TOVG oSG OV,
Ommg av PLAAE® TOLS AOYOVG GOV,

| have withheld my feet from every
evil way, so that | may guard Your
words.

"HIRND P2 102
R-uninliniah ke

| have not turned away from Your
judgments, because You have taught
me.

102 4o TV KPATOV GOV 0VK
€E€KAMIVAL,
671 6V EVOUOBETNGAG MOl

| have not turned away from Your
judgments, because You given
instruction to me.

TOTAN "I WD 108
1°D7 YT

How sweet are Your sayings to my
taste, more than honey to my mouth.

103 ¢ yAukéa T® Adpvyyl pov to
AOYLE GOV,

Ve uEM Kol knpiov T@ 6TONUTL
Hov.

How sweet are Your sayings to my
throat, more than honey and the
honeycomb to my mouth.

13708 13N TR 104
$ R0 MIRTOD | NNl

| get understanding from Your
instructions.

Therefore, | hate every path of
falsehood.

104 o TV EVIOADV 60V CLVRKO
d10r 10070 guionoa Thowv 080V
adikiog.

671 6V EVOUOBETNGAG MOl

| get understanding from Your
instructions.

On account of this, | hate every path
of unrighteousness, because You
have given me instruction.

J Nun

18 vouv

TN 037 T 05
P

Your word is a lamp to my feet and a
light to my path.

105 Ay vog Toig ToGiv Mov O AOYog
o)
Kol @G toig Tpifolg Hov.

Your word is a lamp to my feet and a
light to my paths.

BT mRTeNT "nyEL 106

e

RIS pauh

| have sworn and | will confirm it, to
keep the judgments of Your
righteousness.

106 duwuoxa Kol €otnoa
700 EUVAGEQCOML TO KpipaTo ThHG
K006 VNG GO.

| have sworn and | stand to guard the
judgments of Your righteousness.

mIY ARmTIY v 107
22T m

| am greatly afflicted.
Preserve my life, Yahweh, according
to Your word.

107 éranevodny éng c@odpor
KOptle, LRGOV pe Kato 1OV Adyov
Gov.

| am greatly humiliated.
Lord, grant me life according to Your
word.

YT NITTTST °R ni2T3108
TITRT TR

Please accept the freewill offerings of
my mouth, Yahweh, and teach me
Your judgments.

108 10 £kovc10L TOD GTOUATOG OV
€0d0KNoOoV o1, KVPLE,
Ko TO KPILOTO 60V SI00EDV UE.

Enjoy now the voluntary actions of my
mouth, O Lord, and teach me Your
judgments.

T 932 WD) 109
sy N7 07Nt

My existence is continually in my
hand, and | do not forget Your
instruction.

109 1 yoy1 Hov £v Taig XEPSTIV LoV
10l TavTOC, .
Kol T0D VOUOL 60V 0VK ETEACOOUNV

My existence is continually in my
hands, and | do not forget Your
instruction.

11
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"7 1B 2Py Ny 110
En Ny e

The wicked have set a trap for me,
but | do not got astray from Your
instructions.

110 €0evto quoaptoIol Toyido uot,
KO €K TOV EVIOL®V GOV 0VK
ETACVIONV.

Sinners have set a trap for me, but |
do not wander from Your instructions.

oIS TRy Ao 11
ST R TWETR

| have inherited Your legal provisions
into perpetuity, because they are the
joy of my heart.

111 éxdnpovéunca o poptipie
GOV E1g TOV LMV,

6t aryaddioua Thg kopdiag Lov
EloV.

| have inherited Your testimonies into
the age, because they are the joy of
my heart.

TED e 23 oy 112
: 3Py 09D

| have inclined my heart to do Your
prescribed rules into perpetuity for
the wages.

112 €xvo, TNy kopdicy pov t0d
ToLfico T SIKOOUOTE GOV
£€1G TOV Ci@®VOL 81 GVTAUELYLY.

| have inclined my heart to do Your
requirements into the age in the light
of the repayment.

O Samekh

1€ GOuey

0TI TN DPUR 113
=T

| hate the double-minded, but | love
Your instruction.

113 mapavopovg Euicnoa
KOL TOV VOOV GOV NYUTNGU.

| hate the instructionless, but | love
Your instruction.

TTRTT TN R IR 114
ik

You are my hiding place and my
shield.
| hope in Your word.

114 BonBog pov ko AVTIMUTTOP
uov €l o
£1C TOV A0YOV 60V EXNATIGOL.

You are my helper and my protector.
| hope in Your word.

DU “IPIETIND 115
oioN nisn TIeNd

Depart from me, those who do evil,
and | will observe the
commandments of my God.

115 ékxhivote & €uoD,
TOVNPEVOpEVOL, .

Ko €EEPEVVNO® TUG EVIOANS TOD
0€0D pov.

Depart from me, those who do evil,
and | will search out the instructions
of my God.

TNT ATTEND IR0 116
£ 72l Y aEOR

Support me according to Your
sayings, and do not let me be
ashamed of my hope.

116 avtihafod pov ket t0 Ady1ov
Gov, ko {noopat,

KO U7 KOTooyOvIg ME GO Thg
TPOGIOKING LOV.

Help me according to Your sayings,
and | will live.

And do not let me You be ashamed
of my hope.

MIZENT IYEI PR 117
s RO TRI2

Sustain me, and let me be saved,
and let me gaze on Your prescribed
rules continually.

117 Bon6noov pot, kol cwencouon
KOl LEAETNO® €V TOIG SIKOUOUOGTY
GOV 1 TOVTOC.

Help me, and | will be saved,
and | will meditate on Your
requirements continually.

TR oo oo 118
3=tuyila e

You reject all those who go astray
from Your prescribed rules, because
their deceitfulness is a lie.

118 £€0vdévacag TAVTHG TOVG
ATOGTAUTODVTOG GO TOV
SIKULOUATOV GOV,

O6TL Ad1KOV TO EVOVUTUOL CLOTOV.

You despise all those who depart
from Your requirements, because
their reasoning is unrighteousness.

naYn oo 119
TN 127 TIP3
e ambi

You cause to cease all the wicked of
the earth, the dross.

Therefore, | love Your legal
provisions.

119 woapapaivovioag Eloyiodunv
TAVTOG TOVG GUaPTOLOVG TG VTG
10 TOVTO NYATNO T LOPTUPLE
GOV 1 TOVTOC.

| calculate all the sinners of the earth,
those who disobey.

Therefore, | love Your testimonies
continually.

12
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"2 TIMDn 70 120
SR DD

My skin has goose flesh from dread
of You.
And | am afraid of Your judgments.

120 xabnAwcov ek 100 oBov Gov
T0G GAPKOG LoV

ATO YOp TOV KPIUATOV GOV
£popnomv.

Nail my fleshes out of fear of You,
for | am terrified from Your
judgments.

2 Ayin

16" oV

PIS] ED"' 2 *n*w 121

| perform judgment and

121 énoinco kpipo Kol

| perform judgment and

LT CIRYETON

Do not let the arrogant oppress me.

U GUKOQAVINGATOGEY Ue
VTEPNPOVOL.

. 5 qurae ;7 righteousness. SLKouoownv righteousness.
Pwﬁ Jﬂ Jﬂ 2 | Do not leave me behind to those who | b Tapaddg pe T0ig GSk0DGTY pe. Do not hand me over to those who
oppress me. mistreat me.
215 7720 290 122 | Be the guarantee for Your servant for | 122 éx8egou 10V 500A0V Gov €ig Wait for the arrival of Your servant for
pr AR 1 the good. ocyoceov the good.

Do not let the arrogant control me
through intimidation.

YT 192 TE 123
PR TN

My eyes fail for Your salvation and for
the sayings of Your righteousness.

123 ol 0pBaAuol pov EE€MmoV eig
70 GOTNPLOV GOV

Ko €1¢ T0 AOy1ov THig dtkoosvvng
Gov.

My eyes fail for Your salvation and for
the sayings of Your righteousness.

IO FavTay NPr 124
2720 TR

Do with Your servant according to
Your loyal love, and teach me Your
prescribed rules.

124 woincov petd 100 J0VA0v Gov
KoTo 10 ELEGG GOV
KOl TO, SIKOIOUOTE 60V SOaEDV e

Do with Your bondslave according to
You mercy/loyal love, and teach me
Your requirements.

AT INTTIRY 125
Ty nENd

I am Your servant. Cause me to have
understanding, and may | know Your
legal provisions.

125 300A0g G600 €l €Y@ GLVETIGOV

ue, )
KOl YVOCOUOL TO LOpTUPLE GOV,

| am Your bondslave. Cause me to
understand, and | myself will know
Your testimonies.

mer b nivyS ny 126

£ 707

It is time for Yahweh to act. They
have broken Your instruction.

126 kopog 100 Totioot TA KLPI:
S1ecKEdUG ALY TOV VOOV GOV.

It is time for the Lord to act. They
have broken Your instruction.

TOUSH NI 12708 127
1121 2

Therefore, | love Your
commandments more than gold and
than refined gold.

127 dux t0010 Hydnnow Tag
€VTOLDIG GOV
VTEP YPLOIOV KO TOTALIOV.

Therefore, | love Your instructions
more than gold and topaz.

55 P53 11275y 128
PN RY TIRT “-? g

Therefore, | carefully observe all the
instructions of everything.
| hate every path of falsehood.

128 d100 10010 MPOG TGS TG
EVIOLGG GOV KAT®POOVUNY,
Taoav 080V Adikov Euicnoa.

Therefore, | correctly carry out all
Your instructions.
| hate every unrighteous path.

D Pe

C on

13750 7oy niRSE 129
W21 on7ss

Your legal provisions are something
unusual.

Therefore, my existence observes
them.

129 ®owuocc1:oc T uocpwptoc GOV
dux 10010 EENPEVVNOEV QDOTO 1)

WoxH pov.

Your testimonies are worthy of
amazement.

Therefore, my existence searches
them out.

13
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TRR TN 7727 08 130
Joprs

The disclosure of Your words
produces light.
It causes understanding for the naive.

130 11 dAwoig TOV Aoywv 6ov
POTIET
KOl GUVETLEL VITIOVG.

The revelation of Your words gives
light.
And it instructs the young.

"2 TENEN] TR 191
HTRNT TR

| open my mouth, and | gasp,
because | long for Your
commandments.

131 70 oTop pov Hvorga Kol
EIAKVO O, TVEDUCL,
OTL TOG EVTOLGG GOV ETETOOOLV.

| open my mouth and draw air,
because | long for Your instructions.

DEYRD BT PN TTID 132
TR RN

Turn to me and be gracious to me
according to judgment for those who
love Your name.

132 énifreyov én €ue ko EAéncdv
ue

KOTO 1O Kpiuo TOV Gyamdviov 10
dvoud cov.

Look at me with care and show
mercy/loyal love to me according to
judgment for those who love Your
name.

TOVANT 197 YD 133
(W02 bR ToN

Establish my feet in Your sayings,
and do not let any iniquity dominate
me.

133 10 dwePnpatd pov kotevdvvoy
KT TO AOY10V GOV,

KOl U1 KOTOKVPIEVCHETO WOV TOo
avopio.

Direct my steps according to Your
sayings, and do not let any
lawlessness dominate me.

2N PEYR "I7R 134
STTPE MR

Redeem me from the oppression of
man, and let me keep Your
instructions.

134 Mitpocoil Pe GO GVKOPUVTIOG
AvVOPOTOV, .
KOl QUAGE® TG EVTOLLG GOV.

Redeem me from the false
accusation of men, and | will guard
Your instructions.

7Y WD 73R 135
FTRIAN TR

Cause Your face to shine on Your
servant, and teach me Your
prescribed rules.

135 10 TpOcOTOV GOV ETiPavoV £TL
TOV 30DAOV GOV
Ko OOV UE TO STKOULOUOTE GOV.

Shine Your face on Your bondlslave,
and teach me Your requirements.

5F 3y 177 o abo 136
FNTIN RN

Streams of water go down my eyes,
because they do not guard Your
instruction.

136 d1e£6501g V&tV KaTéPNCOV
o1 0pBALOL LoV,
€TEL OVK EQVAAEQY TOV VOLOV GOV.

My eyes move outlets of waters
downward, because they do not
guard Your instruction.

X Tsadhe

m’ codn

T YT N P 497
F TR

You are righteous, Yahweh, and Your
judgments are upright.

137 Sikoiog €1, KOpie,
KoL €00NG 1 KPIGIS Gov.

You are righteous, Lord, and Your
judgment is right.

TOW PIE DT 108
IR 1IN

You command righteousness, Your
legal provisions and exceeding
faithfulness.

138 éveteilm dikoocvvny To
UapTUPLE GOV
KoL AANOELLY GPOSPaL.

You command righteousness, Your
testimonies and great faithfulness.

MDY R INIP "I 139
238 TR

My zeal destroys me, because my
adversaries forget Your words.

139 g€€tn&ev pe 0 {fRAog 10D oikov
GOV,

0T EmeldBoVTO TOV AMOY®OV GOV 01
£x0poi pov.

Zeall for Your house melts me away,
because my enemeis forget Your
words.

14
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TIRM FOTAN DTS 140
PPN )

Your sayings are greatly refined, and
Your servant loves them.

140 wervpwuévov 10 LOY10V 6oV
G@odpa,
Kol 0 30DAOG 60V NYATNGEV QDTO.

Your sayings have bwen greatly
burned, and Your bondslave loves
them.

TIPS MR TR T 141
ompy N7

| am small and despised.
| do not forget Your instructions.

141 ve(m:epog gL £Y0 KoL
eEovdevopgvog

0 SIKOUIOUAITE, GOV 0VK
ETEAOOOUNV.

| am newer and despised.
| do not forget Your requirements.

e r, p‘rs -[r:-rs 142

Your righteousness is righteousness
into perpetuity, and Your instruction is
truth.

142 7 dikoocHvn 6oV StkaocvvN
€ig 0V aidva,
KoL 0 VOROg 6ov GANnBeLaL.

Your righteousness is righteousness
into the age, and Your instruction is
truth.

RIH LIS 143

SPYLY TSR

Affliction and distress find me.
Your commandments are my delight.

143 6My1g ko Gvaykn eVUpocay e
Ol EVTOAQL GOV UEAETT LOV.

Affliction and distress find me.
Your instructions are my meditation.

D2IVG TOTY 2T 144
'”lﬂ?ﬂ an

Your legal provisions are
righteousness into perpetuity.
Cause me to understand, and | will
live.

144 d1kai06VVN TG LOPTVPIC GOV
€lg TOV iV
GUVETIGOV pg, kKo {oouot.

Your testimonies are righteousness
into the age.
Instruct me, and | will live.

j? Qoph

19" k0@

Y 277723 TN 145
HTIEN TR T

| cry out with my whole heart.
Answer me, Yahweh!
| will observe Your prescribed rules.

145 sKerocioc gv OAn xopdia pov
ETGKOVGOV LoV, KUpLe
TO SIKOOUOTE 60V EKENTHO.

| cry out with my whole heart.
Listen to me, Lord!

| will search earnestly for Your
requirements.

’JAJ’UTI '[’NNWP 146
$0IY HWDWM

| cry to You, “Save me, and | will
guard Your legal provisions.”

146 exéxpald o8 cOGOV e,
Kol UAAE® T LoPTUPLE GOV.

| cry out to You, “Save me, and | will
guard Your testimonies.”

MYN] MWD PR 147
Rarallb =3l R=ar

| anticipate in the darkness, and |
cry persistently for help.
| wait for Your words.

147 mpotpboco &v Gmpig KoL
exéxpotaL,
£€1g T0VC AOYOVg 60V ETHATIGOL.

| anticipate in the dead of night, and |
cry out.
| hope for Your words.

PITREN T TR 148

qmyeN: mhY

My eyes anticipate the night watches
in order to meditate on Your sayings.

148 nposcpeoccocv ol 0@OOALOL oL
npog Opbpov
T0D UEAETAV TG AOYI& GOV.

My eyes anticipate the dawn in order
to meditate on Your sayings.

TI002 Ry TR 149

. o
00 ARRYR2 AT
o ST T

Hear my voice according to Your
loyal love.

Revive me according to Your
judgments.

149 tfig QoViig uov ocKm)Gov m)pte,
KOTO TO e)»sog G0V, KOTO TO Kpipow
cov LfHodv ue.

Hear my voice according to Your
mercy.

Make me live according to Your
judgment.

15
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0TI R BT 3R 150
LI

Those who pursue wickedness draw
near.
They are far from Your instruction.

150 mpoonyyioay 0l KOTOBIOKOVTEG
ue &vouic,

Ao d€ TOV VOUOL GOV
UOKPUVONG QLY.

Those who search earnestly for
lawlessness draw near.

And they are far from Your
instruction.

T anN ’1'1[2 151

You are near, Yahweh, and all Your
commandments are truth.

151 syyng el 60, KUpIE,
KO TOGAL O EVTOAOE GOV aAnoeioL.

You are near, Lord, andf all Your
instructions are truth.

”ﬂﬂDU &‘7 'Iﬂﬂm "2

because | do not forget Your
instruction.

€gelod pe,
671 TOV VOPOV 6oV 0VK
£meloddunv.t

D T0IR NYT 272 152 From ancient times | have known 152 Kkt Gpyog EYvov K TOV According to the beginnings | have
T T . ‘7 .. (7 from Your legal provisions, because HOPTVPIOV GOV, known from Your testimonies,
‘ D.IT:[D: Dn w ¢ | You established them for perpetuity. 0“ 8“; 0V 0idve, EBepedimoog because You established them for the
QUTA. age.
= Resh ¥ png
’J35ﬂ1 IUTTINT 153 Look at my affliction, and rescue me, | 153 I8¢ thv Tomweivwsiv pov kol Behold my humiliation and deliver

me, because | do not forget Your
instruction.

bx

T

7727 127154
Rkl e

Plead my case and redeem me.
Revive me according to Your
sayings.

154 kpivov TNV KpicLV WOV KOl
AVTpwoal pe
100 TOv Aoyov cov {Roov e

Plead my case and redeem me.|
Grant me life according to Your
sayings.

TP SRR T 155
P07 NP TRITR

Salvation is far from the wicked,
because the do not seek Your
prescribed rules.”

155 pokpay mo GuopTOrdY
cotpic,

6T 10 SIKOOUOTE GOV 0VK
g€elnTnoay.

Salvation is far from sinners, because
they do not seek Your requirements.

T 12727 T7n T 156
29 TRILHD

Your expressions of mercy are many,
Yahweh.

Preserve my life according to Your
judgments.

156 01 01KTIPPOL GOV TOALOT, KVpIE
KoTo 10 kpipo 6ov (Rodv pe.

Your expressions of compassion are
many, Lord.

Grant me life according to Your
judgment.

I§1 BT TR

PRy XD T

Many are my persecutors and my
enemies.

| do not turn aside from Your legal
provisions.

157 TOALOL Ol EKOIOKOVTEG LE KO
exOABovEg pe

€K TOV LapTUPI®V GOV 0K
£EEKAMVOL

Many are those who persecute me
and who afflict me.

| do not turn away from Your
testimonies.

TuRiPON] 27713 MR 158
STTRY N TN N

| see those who act treacherously,
and | feel disgust for those who do
not keep Your sayings.

158 £idov dcvveeTodVIaG KO

s‘éetnxom}v
671 T LOYLd 60V 0VK EQUAGEQVTO.

| see those who are unfaithful and |
waste away, because they do not
guard Your sayings.

RN TTPETR N80

$3m gIenR nind

Behold that | love Your instructions,
Yahweh.

Preserve my life according to Your
loyal love.

159 18¢ Ot1 T0C EVTOAGS GOV
nyannoo:
KUpLE, €V 1O €AEel cov LROOV pe.

Behold that | love Your instructions,
Lord.

Grant me life in Your mercy/loyal
love.
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o‘n?...'!B. w,:w.: ‘79

The epitome of Your word is truth,
and every judgment of Your
righteousness is for perpetuity.

160 &pyh 1@V Aéyov cov aAndei,
KO €lg TOV idveL TévTaL T
Kplpoto ThHg Sikatosvvng Gov.

The head of Your words is truth, and
all judgments of Your righteousness
are into the age.

2 or & Sin or Shin

Ko Gev

D3 "3DT O 161
e [-[1:11 Gl T2
:*;‘?

Princes persecute me for nothing, but
my heart trembles from Your words.

161 dpyovreg KOTESIOECY UE
dwpeav,

Kol Ao TV Adywv cov €deihiacev
N kopdic pov.

Rulers persecute me freely, and my
heart is fearful of Your words.

0TRSO DN Wi 162
£37 5w NI

| rejoice at Your sayings like one who
finds great spoil.

162 Gyl Mdoopot €y €L TO
AOYI& GOV
®¢ 0 €VPICKOV GKOAQ TOAACL.

| rejoice at Your sayings like one who
finds great spoil.

T2UDND ORI R 163
RN ST

| hate and despise falsehood.
I love Your instruction.

163 adixioy Euionoo Kol
epdervtauny,
TOV 8& VOUOV G0V MYGRNoO.

| hate and detest unrighteousness,
but I love Your instruction.

5F 755 o2 vay 164
T3S DI

Seven days | praise You because of
the judgments of Your righteousness.

164 smocmg il nuepocg nvscoc GOl
£ML TO, KPIULOLTA THG OLKOOGVVNG
Gov.

Seven days | praise You because of
the judgments of Your righteousness.

TN RONG 27 8oy e
$DRSR TR

Great shalom belongs to those who
love Your instruction, and there is no
stumblingblock for them.

165 iprjvn TOAAN 701G Ayan iV
TOV VOLOY GOV,
KOl 0UK €6TLV a0TOlG 6KAVEaAov.

Great peace belongs to those who
love Your instruction, and there is no
trap for them.

T AN AR 168
HIRY TR

| hope for Your salvation, Yahweh,
and | do Your commandments.

166 TpocedOK®V TO CMTNPLOV GOV,
KopLe,
KOl TOG EVIOAGS 60V NYARNGOL.

| wait for Your salvation, Lord, and |
love Your instructions.

TINTY WDl Y 167
TR Wl Y
2N DTN

My existence keeps Your legal
provisions, and | love them
exceedingly.

167 €@vlagev 1 yoxi wov T
HOPTVPLE GOV
KOl AYGATNGEV DTU GPOSPOL.

My existence guards Your
testimonies, and | love them very
much.

TR PR IY 168
DTN RTTOR R

| keep Your instructions and Your
legal provisions, because all my ways
are before You.

168 £@VLaga T0G EVIOLAS GOV KoL
70 papTHpLd GOV,

611 Téoon ol 6301 pov Evavtiov
GOV, KUPILE.

| guard Your instructions and Your
testimonies, because all my ways are
before You, Lord.

D Tav

kp’ ov

T 7387 N 33P0 169

Let my cry of joy/pain come near
Your face, Yahweh.

169 ¢ syywocm) 1N 8€ncig wov Everidv
GOV, KVPLE

Let my urgent request come before
You, Lord.
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$2300 TR

Make me understand according to
Your word.

KOTO TO AOYLOV GOV GUVETIGOV LIE.

Cause me to understand according to
Your sayings.

T97 TR Ni2m 170

Revinl b

Let my plea come before You.
Save me according to Your sayings.

170 eicérBor 10 d&impd pov
EVOTLOV GOV
Kato TO0 A0Y10V 6oV PpOoOL LE.

Let my request come before You.
Save me according to Your sayings.

"2 1R PO M2 171
e *J'm‘vn

Let my lips pour forth praise, because
You teach me Your prescribed rules.

171 €gepevEouvto ta xeiln wov
Vuvov, otov SdAENG Ue To
SIKOLOUUTS GOV.

Let my lips emit a praise song,
whenever You teach me Your
requirements.

2 TN Y wp 72
PPIE TR

Let my tongue sing of Your sayings,
because all Your commandments are
righteousness.

172 gBeyEonto M YADGGA pov 10
Xoytov Gov,

0TL TOGOL Ol EVIOAOL GOV
dikatoovvn.

Let my tongue speak of Your sayings,
because all Your instructions are
righteousness.

2 IIET TR 17
HER TTRE

Let Your hand exist to help me,
because | choose Your instructions.

173 yevécBm M xelp cov 100 odoal

ue, ,
071 TG EVIOLGS GOV TPETICAUNV.

Let Your hand exist to save me,
because | choose Your instructions.

M NPT "HaN0 174

spYRY 0T

I long for Your salvation, Yahweh,
and Your instruction is my delight.

174 é¢nenddnoo 10 cOTHPLOV GOV,
KUPLE, .
KOl 0 VOUOG GOV UEAETN MOV ECTLV.

| greatly desire Your salvation, Lord,
and Your instruction is my meditation.

T22Rn W1 TR 175
UL IR

Let my existence live, and let it praise
You.
And let Your judgments help me.

175 Cncsrou N Woyq oL Ko
aivécel G¢,
Kol T Kpiuotd cov fondnoet uot.

My existence will live, and it will
praise You.
And Your judgments will help me.

L’: 'IZIN 'WD ’ﬂ’ﬁﬂ 176
SRTRY KD T B 772y

| have gone astray like a lost sheep.
Seek Your servant because | do not
forget Your commandments.

176 éndovinv og npdPatov
GmolmAdg:

gnmoov 1ov 800AGV Gov, BTL TG
£VIOMAG G0V 0VK sns?»oceounv

| have wandered like a lost sheep.
Seek Your bondslave, because | do
not forget Your instructions.
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! The author of this psalm uses many Hebrew words to refer to God’s treachings and instructions which He has given to the Jewish people, probably mainly through the Mosaic
Covenant, but also throughout the Old Testament from Genesis through Malachi. I have highlighted these words in the psalm with their translations in red. They and their
respective translations in the Greek Septuagint are:

1) 7R (instruction, véuog)

2) N17Y (legal provisions, poptivplov (testimonies))

3) Pf‘i (prescribed rules, dikaiopo (requirement))

4) 11313 (commandment, évtoAs, (instruction, commandment))

5) LRWR (judgment, kpina, kpicig) with P73 (righteousness, Sucatosvvn)

6) 727 (word, Adyog and one time with vépog)

7) TN (sayings, Adylov)

8) 87?2 (instructions, procedures, £violdt)

9) 3N, NN (faithfulness, truth, dAneeio)

10) 777, 203, 17N (way, path, 636¢, TpiBoc)

2 Genesis 3:24 So He drove the man out; and at the east of the garden of Eden He stationed the cherubim and the flaming sword which turned every direction to guard the way
(7770N) to the tree of life.

Genesis 26:4 “I will multiply your [Isaac’s] descendants as the stars of heaven, and will give your descendants all these lands; and in your descendants all the nations of the earth
shall be blessed; 5 because Abraham obeyed Me and kept My charge (’ﬁjr‘;&?f;) (t& mpootdypatd pov), My commandments (*111%72) (tég évroddig pov), My statutes (’}jﬁpf]) (Ta
dikadpotd pov), and My laws (P07 (ki té vépwd pov).”

3 Exodus 16:34 As Yahweh commanded Moses, so Aaron placed it [a piece of manna] before the Testimony tanthi ’;pz?) (évavtiov 100 paptupiov), to be kept.

Exodus 25:16 “You shall put into the ark the testimony (ﬂﬁ;hj DR) (ta poptipre) which I shall give you.”

* Psalm 19:8 The precepts of Yahweh (7171° ’:HPNE) are right, rejoicing the heart; the commandment of Yahweh is pure, enlightening the eyes.

The word 27722 appears in only Psalm 19:9; 103:18; 111:7 and in 21 verses of Psalm 119. It derives from the verb T3 meaning to prescribe, order, specify, or scrutinize.
Therefore, God’s 2°77?2 are His specifications for how the Israelites were to conduct themselves, both inwardly and outwardly, according to His own moral goodness and
righteousness. They are His precepts—His rules for how to regulate one’s behavior and thoughts.

5 Genesis 47:26 Joseph made it a statute (Pf‘f?) (gig mpootaypo) concerning the land of Egypt valid to this day, that Pharaoh should have the fifth; only the land of the priests did
not become Pharaoh’s.

Like other words here in Psalm 119, Pf‘l means a rule or regulation that is supposed to regulate people’s behavior and their thoughts about what they should or should not be doing.

The same for mpdcTayua.
¢ rameivooilg = humiliation, i.e., the effect of experiencing a reversal of fortune
7 Notice that the NAS95 translates both the qal perfect and therefore the aorist with the present tense.
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